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DIRECTIVA 1999/61/CE A COMISIEI
din 18 iunie 1999

de modificare a anexelor la Directivele 79/373/CEE și 96/25/CE ale Consiliului
(Text cu relevanță pentru SEE)

COMISIA COMUNITĂȚILOR EUROPENE,

având în vedere Tratatul de instituire a Comunității Europene,

având în vedere Directiva 79/373/CEE a Consiliului din 2 aprilie
1979 privind comercializarea furajelor combinate (1), modificată
ultima dată de Directiva 98/87/CE (2) în special articolul 10
litera (e),

având în vedere Directiva 96/25/CE a Consiliului din 29 aprilie
1996 privind circulația materiilor prime pentru furaje, de modi-
ficare a Directivelor 70/524/CEE, 74/63/CEE, 82/471/CEE și
93/74/CEE și de abrogare a Directivei 77/101/CEE (3), modificată
ultima dată de Directiva 98/67/CE (4) a Comisiei, în special
articolul 11 litera (b),

(1) Întrucât Decizia 94/381/CE a Comisiei din 27 iunie 1994
privind anumite măsuri de protecție cu privire la
encefalopatia spongiformă bovină și alimentația pe bază de
proteine derivate de mamifere (5), modificată ultima dată
de Decizia 1999/129/CE (6), interzice hrănirea rumegătoa-
relor cu proteine obținute din țesuturi de mamifere, con-
comitent cu exceptarea anumitor produse deoarece se con-
sideră că nu prezintă un risc pentru sănătate.

(2) Întrucât Decizia 1999/129/CE extinde lista produselor
exceptate la „proteine hidrolizate cu greutatea moleculară
mai mică de 10 000 daltoni derivate din piei de animale”,
produse în anumite condiții.

(3) Întrucât, din motive practice și de consecvență legislativă,
Decizia1999/420/CE (7) a Comisiei modifică în mod cores-
punzător Decizia 91/516/CEE (8) a Comisiei, stabilind o
listă de ingrediente a căror utilizare este interzisă în fura-
jele combinate.

(4) Întrucât Directivele 96/25/CE și 79/373/CEE prevăd norme
generale și, respectiv, specifice privind etichetarea materii-
lor prime pentru furaje și furaje combinate; întrucât,

pentru a împiedica utilizatorii furajelor ce conțin proteine
derivate din anumite țesuturi de mamifere să hrănească
rumegătoarele cu acest tip de hrană deoarece nu cunosc
normele existente privind materiile prime pentru furaje și
normele veterinare, aceste directive prevăd o etichetare
corespunzătoare a acestor materii prime pentru furaje,
atrăgând atenția asupra interzicerii utilizării lor la hrănirea
rumegătoarelor și incluzând, de asemenea, lista produselor
exceptate; întrucât, prin urmare, lista trebuie modificată
corespunzător.

(5) Întrucât măsurile prevăzute în prezenta directivă sunt în
conformitate cu avizul Comitetului permanent pentru
hrana a nimalelor,

ADOPTĂ PREZENTA DIRECTIVĂ:

Articolul 1

Punctul 7.1 al doilea paragraf, a treia liniuță din partea A a anexei
la Directiva 79/373/CEE se înlocuiește cu următorul text:

„— proteine hidrolizate cu greutatea moleculară mai mică de
10 000 daltoni care sunt:

(i) derivate din piei de animale sacrificate într-un abator
și care au fost controlate ante mortem de către un vete-
rinar oficial, în conformitate cu capitolul VI din
anexa I la Directiva 64/433/CEE, constatate, în urma
acestui control, ca fiind corespunzătoare pentru sacri-
ficare în sensul directivei respective

și

(ii) fabricate în cadrul unui proces de producție care
implică măsuri adecvate de reducere la minim a
contaminării pieilor de animale, pregătirea pieilor cu
ajutorul saramurii, tratare cu var și spălare intensivă
urmată de expunerea materialului la un pH > 11,
timp > 3 ore, la o temperatură > 80 °C și apoi de un
tratament termic la > 140 °C timp de 30 minute la
> 3,6 bari sau de un proces de fabricație echivalent,
aprobat de Comisie după consultarea comitetului ști-
ințific competent

și

(iii) provenind din unități care desfășoară un program de
autocontrol (HACCP);”.
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Articolul 2

Punctul 1 al doilea paragraf a treia liniuță din partea A
capitolul VIII din anexa la Directiva 96/25/CE se înlocuiește cu
următorul text:

„— proteine hidrolizate cu o greutate moleculară mai mică de
10 000 daltoni care sunt:

(i) derivate din piei de animale sacrificate într-un abator
și care au fost controlate ante mortem de către un vete-
rinar oficial conform capitolului VI din anexa I la
Directiva 64/433/CEE și găsite corespunzătoare, în
urma acestui control, pentru sacrificare în sensul
directivei respective

și

(ii) produse printr-un proces de producție care implică
măsuri adecvate de reducere la minim a contaminării
pieilor de animale, pregătirea pieilor cu ajutorul
saramurii, tratare cu var și spălare intensivă urmată de
expunerea materialului la un pH > 11, timp > 3 ore,
la o temperatură > 80 °C și apoi de un tratament
termic la > 140 °C timp de 30 minute la > 3,6 bari
sau de un proces de fabricație echivalent, aprobat de
Comisie după consultarea comitetului științific
competent

și

(iii) provenind din unități care desfășoară un program de
autocontrol (HACCP);”.

Articolul 3

(1) Până la 31 octombrie 1999, statele membre pun în aplicare
actele cu putere de lege și de îndată Comisia cu privire la aceasta.

Atunci când statele membre adoptă aceste acte, ele conțin o
trimitere la prezenta directivă sau sunt însoțite de o asemenea
trimitere la data publicării lor oficiale. Statele membre stabilesc
modalitatea de efectuare a acestei trimiteri.

(2) Statele membre comunică Comisiei textele principalelor dis-
poziții de drept intern pe care le adoptă în domeniul reglementat
de prezenta directivă.

Articolul 4

Prezenta directivă intră în vigoare în a treia zi de la data publicării
în Jurnalul Oficial al Comunităților Europene.

Articolul 5

Prezenta directivă se adresează statelor membre.

Adoptată la Bruxelles, 18 iunie 1999.

Pentru Comisie

Franz FISCHLER

Membru al Comisiei
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